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Notes and Translations

L:ARLESIANA
E la solita stOria del pastore

IL BARBIERE DI SIVIGLIA
Ecco ridente in cic10

LA BOHEME
Che gclida manina

CARMEN
La ncur quc tu miavais jct6c

COSI FAN TUTTE
Uni aura amorosa

DON GIOVANNI
Dalla sua pacc

1l rnio tcsoro

DON PASQUALE
Comiё gcntil

LIELISIR DIAMORE

QuantO ё bella
Una furtiva lagriina

DIE ENTFUHRUNG AUS DEM
C)wic angstlich

Frisch zum Kampfe!

EUGENE ONEGIN
Lcnski's Aria

FALSTAFF
Dal labbro il canto

FAUST
Salutl dcmeurc chaste ct purc

LA FAVORITA
Spirto gcntil

FEDORA
AInor ti victa

GIANNI SCHICCHI
Fienze ё cOme un albcro■ orito
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DIE LUSTIGEN WEIBER VON WINDSOR
99   Horch,die Lcrche

MADAMA BUTTERFLY
176   Amore o gril10

MANON
144   En fermantles ycux

MARTHA
94   Ach,so fromm

PAUL BUNYAN
186   1nkslingeris SOng

LES PECHEURS DE PERLES
125    Je crois entcndrc cncorc

RIGOLETTO
102  Questa O quclla

107   La donna ё mobile

LE ROI DiYS
149   Vainemant,ma bicn― ailn6e

THE SAINT OF BLEECKER STREET
198   1 know that you all hatc IIle

STREET SCENE
193  Lonely Housc

THE TEヽ4PEST
210  Be nOt afeard

LA TRAVIATA
l12  Dc!Inici bollenti spttiti

VANESSA
205   0utsidc this hOuse

WERTHER
154   POurquoi rnc r6vciller

DIE ZAUBERFLOTE
61    Dies Bildnis ist bezauberlld schё n
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